Вполголоса - Truckstop Honeymoon
Привет. С вами семейная программа «Вполголоса» и я, Джей. Я рассказываю вам о музыкантах, которых знают далеко не все, а жаль. Напоминаю, если вы забыли, что у «Фолкрадио» есть не только эфир, но и чат по адресу folkradio.ru/chat, и в этом чате вас с нетерпением жду я, потому как я очень люблю потрепаться.
В прошлый раз я, по понятным причинам, не акцентировался на том, как мы будем в этом сезоне жить. Но сегодня все-таки выполню свои прямые обязанности и познакомлю вас с программой 7 сезона. Естественным образом, циклы из 4 передач у нас сохраняются. Лейтмотивом архивных выпусков будут, столь же естественно, «архив 2013 года», т.е. лучшие альбомы прошедшего года по версии программы «Вполголоса». Также, традиционно, будут разнообразные сборники, т.е. подборки песен, объединенные некой тематикой, это понятно. И, наконец, будут интересные современные музыканты – постараюсь сделать так, чтобы мужской вокал чередовался с женским, а вы не скучали. Но вот поскольку первый цикл 7 сезона у нас начался необычно, продолжим мы его тоже необычно: и в этот раз, и в следующий у нас будет семейная группа. В общем, наверное, хватит разговаривать, давайте слушать наших сегодняшних героев – американскую группу Truckstop Honeymoon.
Фонограмма 1: Truckstop Honeymoon - Bad Attitude (Diamonds in the Asphalt, 2007) 3:15

Это была песня Bad Attitude (Плохое отношение) группы Truckstop Honeymoon, что в переводе означает «медовый месяц на стоянке грузовиков». И это не просто звучное словосочетание, а суровая правда жизни: Кэти Эулисс и Майк Уэст поженились в День Св. Валентина и в тот же вечер должны были играть концерт где-то в глубинке, поэтому ночевать им пришлось на стоянке грузовиков, которая называлась Tiger Truck Stop, потому что там жили настоящие тигры – в клетке, конечно. Так что название группы, в отличие от всяких там Rainbow и Kiss, отражает героический опыт ее участников.
Фонограмма 2: Truckstop Honeymoon - The Woman You Married (Delivery Boy, 2005) 3:08

The Woman You Married (Женщина, на которой ты женился), так называется эта песня. Ну, а прежде, чем пожениться, Кэти была обычным уличным музыкантом в Новом Орлеане: денег хватало только на еду и пачку сигарет раз в неделю. Майк, несмотря на большой сценический опыт (из своих 50 лет он профессионально занимается музыкой уже 27), тоже не снискал особой известности на родине, в Англии, поэтому решил податься в Штаты. Они познакомились на улице, стали играть вместе, а через некоторое время и поженились.
Но если вы думаете, что это типичный happily ever after, то ничего подобного: стоило Майку и Кэти обзавестись домом и двумя детьми, как над Новым Орлеаном пронесся ураган Катрина. По счастью, Truckstop Honeymoon были в этот момент на гастролях, но так, в один момент, лишиться дома, студии, всех вещей (короче, всего, что не было в этот момент в гастрольном микроавтобусе) – крайне непростое испытание для молодой семьи.
Фонограмма 3: Truckstop Honeymoon - Going Back To Louisiana (Steamboat In A Cornfield, 2011) 2:59

Going Back To Louisiana (Возвращаюсь в Луизиану): подозреваю, что возвращаться туда Майку и Кэти до сих пор непросто.
Как бы то ни было, с этого момента Truckstop Honeymoon редко прекращали гастроли, а когда все-таки прекращали, приезжали в свой новый дом, расположенный в месте, которое вряд ли когда-либо пострадает от наводнения: город Лоуренс, штат Канзас. (Правда, мы-то знаем, что бывает с маленькими домиками-фургонами в Канзасе...) Если им хочется посетить новые места, они просто туда едут. Например, некоторое время назад, насмотревшись «Властелина колец», Кэти решила, что в Новой Зеландии очень красиво. За пару дней она связалась с десятком тамошних клубов, и через месяц Truckstop Honeymoon уже гастролировали по Новой Зеландии. Как говорится, смотрите и учитесь.
Фонограмма 4: Truckstop Honeymoon - How Long (Diamonds in the Asphalt, 2007) 3:18

How Long (Как долго). И я не случайно поставил эту вещь, потому как начинается самый долгий кусок сегодняшней передачи, ибо... Ибо я, разумеется, взял у Майка интервью и намерен вас с ним частично познакомить. Изначально-то мне ответила Кэти, но потом они посовещались и решили, что пусть лучше говорит Майк. Итак:
«Кэти выросла во Флориде, среди хиппи и ужасных христиан-фундаменталистов, а я – в католическом пригороде, населенном исключительно представителями среднего класса. У нас было разное детство, и протест у нас был разный: даже сейчас Кэти читает всевозможных интеллектуалов, южноамериканских или афроамериканских писателей, а что касается меня, то я предпочитаю детские книжки. Но мы оба любим записи Motown, старое кантри, соул и инди-рок. Так что когда мы встретились, мы, как ни странно, сразу отлично поняли друг друга».
Фонограмма 5: Truckstop Honeymoon - The Dance (Steamboat In A Cornfield, 2011) 3:30
The Dance (Танец).
«Мы с Кэти весьма консервативны в смысле состава, и мне нравятся эти ограничения. Для нас, безусловно, содержание песен важнее формы. В студии во время записи альбома мы играем со множеством музыкантов, но в турне то, что нас двое и мы подзаряжаемся энергией друг от друга, становится нашим преимуществом. Для дуэта мы производим довольно большое количество звуков, и на сцене это впечатляет, особенно когда мы выступаем с другими, более многочисленными группами. Публика просто не может поверить, что двое заморышей производят столько музыки! Это прикольно. Кроме того, я и подумать не могу о том, что поеду на гастроли с кем-то кроме Кэти, с которой мы вместе уже больше десяти лет. Разумеется, мы ездим еще и с детьми, так что для нас с Кэти гастроли – этакое семейное приключение».

Фонограмма 6: Truckstop Honeymoon - Your Mother Is A Sociopath (Steamboat In A Cornfield, 2011) 2:24

Your Mother Is A Sociopath (Твоя мать - социопатка). Я, например, понимаю, что нельзя всегда и во всем соглашаться со своей женой, иногда бывают и размолвки, особенно когда вокруг крутятся дети. Вот что говорит Майк:

«Сейчас дети уже подросли, они даже в состоянии сыграть номер-другой вместе с нами, какие-нибудь старые песни со скрипочкой, и, кстати, зарабатывают неплохие чаевые. Конечно, мы бы хотели, чтобы они осознавали, в чем смысл нашей жизни, какую силу дает нам музыка. Очень важно чувствовать эту силу, даже если ты не профессиональный музыкант. Вообще, путешествовать с детьми – удовольствие не из дешевых: приходится делать кучу вещей, а не просто играть концерты и дрыхнуть в мотеле. Мы все время ищем, чем детей занять, уходим в горы или на рыбалку, так что концерт становится очень маленькой частью нашего дня. Лениться некогда, жизнь коротка!»
Фонограмма 7: Truckstop Honeymoon - Great Big Family (Great Big Family, 2008) 3:36

Great Big Family (Замечательно большая семья).
«Когда путешествуешь столько, сколько мы, крыша начинает ехать от того, сколько проезжаешь замечательных мест: в них невозможно не влюбиться. Иногда мы представляем, как жили бы в горах во Франции или на острове на северо-западе Тихого океана... А потом приходит время вернуться назад, и мы снова осознаем красоту места, которое мы теперь зовем домом: городка Лоуренс, штат Канзас. Мы с Кэти оба путешественники, мы прекрасно чувствуем себя в любом новом месте, но ни одно из этих мест мы не назвали бы домом. Наверное, это расхожее клише, но это правда: мы дома, когда собираемся всей семьей, будь это в доме, в мотеле, в микроавтобусе, в Штатах или какой-то другой стране».
Фонограмма 8: Truckstop Honeymoon - The River & The Lake (Great Big Family, 2008) 2:20

The River & The Lake (Река и озеро). Тут мы плавненько перейдем к разговору о Канзасе и о том, насколько тяжело воспринимается жизнь среди полей после океана. 
«Через несколько месяцев после урагана мы сменили место жительства с Нового Орлеана на Лоуренс, штат Канзас... центр американского Среднего Запада, как о нем говорят. Это было очень сложное решение... прямо скажем, настоящий культурный шок. Но люди в глубинке оказались добрыми, отзывчивыми, поддерживали нас, чем могли... в общем, хорошие здесь люди. Так что мы быстро осознали, как нам повезло осесть в Канзасе. Разумеется, мы по-прежнему разъезжаем в нашем микроавтобусе, но Лоуренс стал нашим домом. Это замечательный городок, где живут очень разные люди, но важно, что все они люди творческие и неприхотливые. В этом небольшом городке на Среднем Западе рождается очень много музыки и искусства.

Жаль только, они совершенно не знали о Марди Гра (аналоге российской Масленицы), когда в Новом Орлеане проводится карнавал. Но мы поскучали годик, а потом научили их. Теперь в Лоуренсе есть собственный карнавал на Марди Гра».
Фонограмма 9: Truckstop Honeymoon - Mardi Gras In Kansas (Great Big Family, 2008) 3:44

Mardi Gras In Kansas (Марди Гра в Канзасе). И снова я хочу заметить: там, где большинство из нас печально повесило бы нос, Майк и Кэти просто идут и делают так, как считают нужным. Как говорится, утром в газете – вечером в куплете. И речь не только о песнях, конечно. Слово Майку:
«Для меня самые глубокие эмоции и самые сильные идеи проявляются в самых простых песнях. Ты можешь написать песню о тинейджерской любви, о машине, о политическом или личном событии, но в ней можешь выразить страх и любовь, одиночество и юмор, жизнь и смерть... короче, весь спектр человеческого опыта. Можно по-разному выражать глубокие и честные чувства, у людей ведь разные голоса, они говорят на разных языках... кто-то шутит, кто-то старается передать мысль максимально поэтично. То, о чем поет человек, может быть материальным или метафизическим – результат один. Что касается лично меня, я предпочитаю говорить о материальных вещах и реальных событиях, а уж на их фоне выражать эмоции и идеи, которые вообще-то не так просто объяснить».

Фонограмма 10: Truckstop Honeymoon - Magnolia Tree (Delivery Boy, 2005) 3:47

Magnolia Tree (Магнолия).
«Когда я пишу, я не думаю о слушателе. Песня просто льется где-то внутри меня, а я ее слушаю, она идет, а я могу лишь слегка подправить. У песни есть своя собственная сила и свои собственные намерения, которые я даже не всегда могу распознать. Звучит странно, но это правда. А потом ты играешь ее перед незнакомыми людьми и вдруг осознаешь, в чем были суть и цель этой песни. Слушатель может быть твоим другом, оппонентом, учеником, даже барменом – это не имеет никакого значения, я все равно не стану думать за слушателя, так что лучше не воображать себе какую-то конкретную аудиторию. Но и недооценивать их не стоит: пусть твои слушатели проявятся в нужный момент, как проявляется сама песня. Как думаешь, это имеет смысл?»
Фонограмма 11: Katie Euliss - Bad News (40 Watt Dreams, 2013) 4:29

Это была песня Bad News (Плохие новости) с сольного альбома Кэти, вышедшего в прошлом году. А когда люди записывают сольники, это обычно значит, что в «родной» группе их что-то не удовлетворяет. Естественно, я спросил у Майка, в чем именно была проблема.
«На самом деле, - ответил он, - сольный проект Кэти вызван не тем, что ей что-то не нравится в Truckstop Honeymoon: просто у нее поднакопилось материала, который нам не очень подходит – слишком уж он сердитый. Как только песен стало хватать на альбом, мы решили его записать. Ну, а раз есть альбом, пришлось создать и группу, чтобы исполнять эти песни на концертах. Она называется 40 Watt Dreams, и, чтобы тебя окончательно успокоить, я скажу, что играю в ней на банджо».
Ну, все хорошо, что хорошо кончается, я так считаю. Вернемся тогда к Truckstop Honeymoon.
Фонограмма 12: Truckstop Honeymoon - Diamonds in the Asphalt (Diamonds in the Asphalt, 2007) 3:42

Diamonds in the Asphalt (Бриллианты на асфальте) – так Майк и Кэти шутливо называют самих себя. Но бриллианты – это, знаете ли, такая штука, которая катастрофически нуждается в огранке. Впрочем, Truckstop Honeymoon записывают и продюсируют свои альбомы и альбомы своих друзей в студии, расположенной прямо в их собственном канзасском доме. «Что самое важное в записи альбомов? Какое оборудование вы используете?» - поинтересовался я у Майка.
«Мне кажется, что оборудование – не самая важная составляющая процесса записи и продюсирования. Гораздо важнее поймать энергетику, суть взаимоотношений между исполнителями. Так что в студии я, по большей части, пытаюсь настроить музыкантов, помочь им расслабиться, вношу конструктивные соображения, как улучшить их игру и аранжировки. Я пишу и сольных исполнителей, и большие группы – ситуация одинаковая: главное – поймать хорошее исполнение. Да, конечно, качественные микрофоны и усилители, которые я собирал годами, очень помогают. Но, поверь мне, плохая запись замечательного исполнения слушается гораздо лучше, чем замечательная запись плохого исполнения. Так что самая дорогая часть нашего студийного богатства – не аппаратура, а хорошие отношения и доброжелательность продюсера».
Фонограмма 13: Truckstop Honeymoon - Nobody Asks Me (Great Big Family, 2008) 2:36

Nobody Asks Me (Никто меня не спрашивает).
Кэти и Майк по-прежнему ездят на гастроли. Недавно Майк даже обзавелся мобильным телефоном, хотя и ворчит по этому поводу: «Ерунда это все. Когда твои родители хотели тебя видеть, им не было нужды дозваниваться тебе на мобильный: ты просто шел в гараж, чинил машину и ехал к ним, вот и все.
Каждый день, - говорит он, - когда у нас нет долгов, когда наши дети счастливы, а мы сами можем продолжать заниматься искусством, для нас большой успех. А остальное – не к нам».
Оставляю вас с песней Grief & Joy (Гнев и радость) наших сегодняшних героев, группы Truckstop Honeymoon. Это была программа «Вполголоса» и я, Джей. Пока.
Фонограмма 14: Truckstop Honeymoon - Grief & Joy (Christmas In Ocala, 2004) 2:37

